
 

- Лорд Каллис. Я поймала злоумышленников.

 

Когда Каллис вошел в особняк и добрался до двери комнаты Саши, личная горничная его жены
уже разобралась с незваными гостями. Она сумела остановить их и связать.  

 

- О, спасибо тебе. И извини за это. 

 

Сказав это Каллис благодарно кивнул, а затем повернувшись к девочке похожей на Лорье,
сказал:

 

- Как ты видишь, твоим друзьям не причинили никакого вреда. А теперь поговори с ними.

 

После этих слов, Каллис распорядился чтобы горничная сняла кляпы. 

 

- Апельсин!

 

- ... Н-Нанами. Почему ты здесь?

 

Каллис улыбнулся мальчишке по кличке или имени "Апельсин", когда тот начал переводить
взгляд то на него, то на девочку по имени Нанами.



 

- Всё просто. Я здесь чтобы защитить вас. Отныне у нас новый работодатель. 

 

- Что ты говоришь?

 

- Тихо. Этот человек поможет нам.

 

- Ты легко ему поверила? Это ловушка, он может быть таким же, как граф Маш!

 

Ребенок, который выглядел как Лорье, кивнул своему подозрительному другу.

 

- Даже без ловушки этот человек может убить нас в одно мгновение. Поняв мои намерения, он
не стал убивать меня и дал шанс выжить вам!

 

- Э-это так...? Вы действительно поможете нам?

 

- Да, если ты ответишь честно... Итак, что вы планировали делать, попав в комнату моей жены?
Вы хотели убить её? Вас поймали до того, как ворвались туда, поэтому я не знаю ваших
намерений. Ответь честно, я ведь могу распознать ложь. 

 

- Н-нет, мы не планировали убивать вашу жену... В-весь план состоял в том, чтобы ранить вас
ядовитым кинжалом и устроить беспорядки в вашем доме... 



 

Услышав его слова, Каллис не стал злиться, он просто улыбнулся, и сказал:

 

- Я рад, что ты ответил честно... И вам сильно повезло что не вы не смогли попасть в комнату
моей жены... Ей сейчас нельзя переживать и получать стресс.  Если бы вы смогли меня ранить,
тогда бы я все равно вас простил, но, если бы пострадала Саша, вы бы просто так не ушли.

 

- Вы нам правда верите? 

 

- Если бы попытались навредить моей жене, горничная сразу бы поняла это. Она бы просто
убила двоих из вас на месте, а третьего человека оставила бы в живых и жестоко пытала,
прежде чем отдать мне. И как я уже сказал, я верю, и хочу дать вам выйти из этой ситуации. 

 

Мальчик по имени Апельсин со страхом посмотрел на горничную, и испуганно сглотнул, он
понял, что слова Каллиса не были ложью.  

 

- Ну, всё, давайте двигаться дальше, нам нужно поговорить в более спокойной обстановке. И
расслабьтесь, вам больше ничего не угрожает. 

 

Каллис подал знак горничной, и та размотала связывающую веревку. Освободившись, мальчик
по имени Апельсин, повернулся к друзьям и помог им тоже освободиться. 

 

- Сейчас я пойду в свой рабочий кабинет, а вы последуете за мной. Вы ведь хотите помочь
своим друзьям, которые всё ещё находятся у графа Маша?  Разве не было бы лучше, если бы
вам больше не приходилось заниматься такой ужасной работой?



 

- Макбет и Маск, вы можете продолжить тренировку, принц Клео, мне понадобится ваша
помощь. 

 

- Хорошо учитель!

 

Сказав это Каллис перевел взгляд на горничную, тем самым намекая, чтобы она держала всё в
секрете и ничего не рассказывала Саше или Лорье. Кстати, сейчас у Саши был
послеобеденный сон и в её комнате была хорошая звукоизоляция. Поэтому она не слышала
посторонних звуков, когда её горничная сражалась с этими сиротами. А Лорье занималась
танцам в другом крыле поместья. 

 

После этого Каллис развернулся и направился в свой кабинет, а за ним мирно последовали
четверо сирот и принц Клео.
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